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அன்னலாாின் 

பிரார்த்தணைகள் 
 

நூலாசிாியர் 

 இவரது இயற்மபயர் அஷ்ணைக் அப்துல் முஹ்சின் 

இப்ன் ஹம்த் அல் அப்பாத் என்பதாகும், இவர் சவூதி 

அரரபியாவில் உள்ள ஸுல்பி எனும் கிராமத்தில் 

ஹிஜ்ாி  1353 ல் பிறந்தார்,  தமது பாடசாணலக் 

கல்விணய ாியாத் நகரத்தில் முடித்துக் மகாண்டு 

பின்னர் அங்குள்ள இமாம் முஹம்மத் பின் ஸுஊத் 

ப ல் க ண ல க் க ல க த் த ி ன்  இ ஸ் ல ா ம ி ய  ச ட் ட க் 

கல்லூாியில் இணைந்து கல்வி பயின்றார். 

 அஷ் மைய்க் இப்ராஹீம், அஷ் மைய்க் அப்துல் 

அஸீஸ் பின் பாஸ், அஷ் மைய்க் முஹம்மத் அல் 

அமீன் அஷ் ைன்கீதீ, அஷ் மைய்க் அப்துர்ரஹ்மான் 

அல் அப்ாீகீ, அஷ் மைய்க் அப்துல் ரஸ்ஸாக் அல் 

அபீபீ ரபான்ற பிரபல்யமான அறிஞர்களிடமும் 

கல்வி பயின்றார், பின்னர் முணறரய ஹிஜ்ாி 1379 ல் 

புணரதா நகாில் உள்ள அல் மஃஹதுல் இல்மி, ஹிஜ்ாி 

1380 ல் ாியாத் நகாில் உள்ள அல் மஃஹதுல் இல்மி 

மு த லி ய  க ல் வ ி  ந ி ண ல ய ங் க ள ி ல்  ஆ ச ி ா ி ய ர ா க 

கடணமயாற்றினார்.  
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ஹ ி ஜ் ா ி  1 3 8 1  ல்  ம த ீ ன ா  இ ஸ் ல ா ம ி ய 

பல்கணலக்கழகம் அங்குரார்ப்பனம் மசய்யப்பட்டதும் 

அ ங் கு  மு த ல்  ஆ ச ி ா ி ய ர ா க  ந ி ய ம ி க் க ப் ப ட் ட 

மபருணமயும் இவணரரய சாரும் .  ப ின்னர் அப் 

பல்கணலக் கழக நிர்வாகக் குழுவில் அங்கத்தவராக 

நியமிக்கப்பட்ட இவர்கள் ஹிஜ்ாி 1393 ல் பல்கணலக் 

க ழ க த் த ி ன்  உ ப  த ண ல வ ர ா க வு ம் ,  ப ி ன் ன ர் 

தணலவராகவும் நியமனம் மபற்றார். அல் அஸ்கர் 

பல்கணலக்கழகத்தில் முதுமானிப் பட்டத்ணதப் மபற்ற 

மைய்க் அவர்கள் பிரபல்யம் வாய்த அறிஞரும் 

பன்னூல் ஆசிாியருமாவார்.    

நன்றி: 

http://www.saaid.net 

 

 

 

அ ன் ன ல ா ா ி ன் 

பிரார்த்தணைகள் 
 

http://www.saaid.net/
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نَا عََلَ  -1
َ
وَأ نَا عَبْدُكَ 

َ
وَأ نْتَ خَلقَْتَنِِْ 

َ
أ لَََ إِلاَّ  إِ نْتَ رَبّي لَا 

َ
أ اللَّهُمَّ 

مَا صَنَعْتُ  شَِي  مِنْ  بِكَ  عُوْذُ 
َ
أ اسْتَطَعْتُ  مَا  كَ  وَعْدِ وَ كَ  عَهْدِ

بوُْءُ لكََ بذَِنْبِِْ فَاغْفِرْ لِْ 
َ
َّ وَأ بوُْءُ لكََ بنِعِْمَتكَِ عََلَ

َ
 فَننَِّهُ لَا غَفْفِرُ أ

نتَْ 
َ
نوُبَ إلِاَّ أ  (رواه البخاري)  .الُي

மபாருள்:   யா அல்லாஹ்! ந ீரய என் அதிபத ி . 

உன்ணனத் தவிர ரவறு இணறவன் இல்ணல. நீரய 

என்ணனப் பணடத்தாய். நான் உன் அடிணம நான் 

உனக்குச் மசய்து மகாடுத்த உறுதி மமாழிணயயும் 

வாக்குறுதிணயயும் என்னால் இயன்ற வணர நிணற 

ரவற்றியுள்ரளன். நான் மசய்தவற்றின் தீணமகளி 

லிருந்து உன்னிடம் பாதுகாப்புக் ரகாருகிரறன். நீ 

எனக்கு அருட் மகாணடகணள வழங்கியுள்ளாய் 

என்பணத நான் ஒப்புக்மகாள்கிரறன். ரமலும், நான் 

ப ா வ ங் க ள்  பு ா ி ந் து ள் ள ண த யு ம்  உ ன் ன ி ட ம் 

(மணறக்காமல்) ஒப்புக் மகாள்கிரறன். எனரவ, 

என்ணன மன்னிப்பாயாக. ஏமனனில், பாவத்ணத 

ம ன் ன ி ப் ப வ ன்  உ ன் ண ன த்  த வ ி ர  ர வ ம ற வ ரு ம் 

இல்ணல. (ஆதாரம்: புகாாி) 

இ வ் வ ா று  ஒ ரு வ ர்  கூ று வ ர த  த ண ல ச ி ற ந் த 

பாவமன்னிப்புக் ரகாரலாகும்.  என நபி  (ஸல்) 

அவர்கள் கூறினார்கள். 
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نُوبَ إِلاَّ اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلمَْتُ نَفْسِِ ظُلمًْا كَثيًِرا، وَلَا غَفْفِرُ الذ  -2
نْتَ 

َ
نْتَ الْفَفُورُ .  أ

َ
فَاغْفِرْ لِ مَفْفِرَةً مِنْ عِنْدِكَ، وَارْحََْنِِ إنَِّكَ أ

 (متفق عليه). الرَّحِيمُ 

மபாருள்: 'இணறவா! எனக்கு நான் மபருமளவு அநீதி 

இணழத்து விட்ரடன். உன்ணனத் தவிர பாவங்கணள 

எவரும் மன்னிக்க முடியாது. எனரவ மன்னிப்பு 

வழங்குவாயாக! ரமலும் எனக்கு அருள் புாிவாயாக! 

ந ி ச் ச ய ம ா க  ந ீ  ம ன் ன ி ப் ப வ னு ம்  அ ரு ள் 

புாிபவனுமாவாய். (ஆதாரம்: புகாாி, முஸ்லிம்)   

 

هِ ، وَمَا  -3 مْرِي كُُي
َ
افِِ فِِ أ رَبي اغْفِرْ لِ خَطِيئتَِِ ، وَجَهْلِِ وَإسَِْْ
يَ  خَطَا لِ  غْفِرْ  ا للَّهُمَّ  ا  ، مِنِي  بِهِ  عْلمَُ 

َ
أ نْتَ 

َ
وَعَمْدِي ، أ  ، يَ  ا

مْتُ ،  وجََهْلِِ ، وَهَزْلِِ وَكُُذ ذَلكَِ عِنْدِي ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِ مَا قَدَّ
نْتَ 

َ
مُ ، وَأ نْتَ المُْقَدي

َ
عْلنَْتُ ، أ

َ
رْتُ ، وَمَا أ سَْْ

َ
رْتُ ، وَمَا أ خَّ

َ
وَمَا أ

ءٍ قَدِير   نتَْ عََلَ كُُي شََْ
َ
رُ ، وَأ  (متفق عليه). المُْؤَخي

மபாருள்: என் இணறவா! என் குற்றங்கணளயும், என் 

அறியாணமணயயும், என் மசயல்கள் அணனத்தி 

லும் நான் ரமற்மகாண்ட விரயத்ணதயும் மன்னித்திடு 

வாயாக. ரமலும், என்ணன விட நீ எவற்ணறமயல்லாம் 

அறிந்துள்ளாரயா அவற்ணறயும் மன்னித்திடுவாயாக. 

இணறவா! நான் தவறுதலாகச் மசய்தணதயும், ரவண்டு 
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மமன்ரற மசய்தணதயும், அறியாமல் மசய்தணதயும், 

அறிந்து மசய்தணதயும் மன்னித்திடுவாயாக. இணவ 

யாவும் என்னிடம் இல்லாமலில்ணல. இணறவா! நான் 

முன்னால் மசய்தணதயும், பின்னால் மசய்தணதயும், 

இரகசியமாகச் மசய்தணதயும் பரகசியமாகச் மசய்த 

ணதயும் மன்னித்திடுவாயாக. நீரய முன்ரனற்றம் 

அ ண ட ய ச்  ம ச ய் ப வ ன் .  ப ி ன் ன ண ட வு  ஏ ற் ப ட ச் 

மசய்பவனும் நீரய! நீ அணனத்தின் மீதும் ஆற்றல் 

மபற்றவன். (ஆதாரம்: புகாாி, முஸ்லிம்)   

 

هُ  -4 سَِّْ هُ  آخِرَ وَ لََُ  وَّ
َ
أ وَجِلَّهُ  هُ  قَّ دِ هُ  كَُُّ نْبِِ  ذَ لِ  غْفِرْ  ا للَّهُمَّ  ا

 (مسلمرواه )  . وَعَلانيِتََهُ 

ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  எ ன்  ப ா வ ங் க ள் 

அணனத்ணதயும் மன்னிப்பாயாக! அவற்றில் சிறியணத 

யும் மபாியணதயும், ஆரம்பமாகச் மசய்தணதயும் இறுதி 

யாகச் மசய்தணதயும், மவளிப்பணடயாகச் மசய்தணத 

யும் மணறமுகமாகச் மசய்தணதயும் மன்னிப்பாயாக. 

(ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

زَنِ  -5 َ عُوذُ بكَِ مِنَ الهَْمِي ، وَالْْ
َ
، والْعَجْزِ ، والْكَسَلِ ، اللَّهُمَّ إنِِِّي أ

جَالِ  لرِي ا ، وغَلبََةِ  يْنِ  ، وضَلعَِ الدَّ بِْْ  ُ ، والجْ خْلِ  لْبُ رواه )    .  وا
 (البخاري



 

8 

மபாருள்: இணறவா! துக்கத்திலிருந்தும், கவணலயில் 

இருந்தும், இயலாணமயில் இருந்தும், ரசாம்பலில் 

இருந்தும், கஞ்சத் தனத்தில் இருந்தும், ரகாணழத் 

தனத்திலிருந்தும், கடன் சுணமயிலிருந்தும், பிற 

மனிதர்களின் அடக்கு முணறயிலிருந்தும் நான் 

உன்னிடம் பாதுகாப்புத் ரதடுகிரறன். (ஆதாரம்: 

புகாாி)   

 

، وَأعُوذُ  -6 عوذُ بكَِ مِنَ الُجبِْْ
َ
اللَّهُمَّ إنِّي أعُوذُ بكَِ مِنَ الُبخْلِ، وَأ
وَ   ، لعُمُرِ ا لِ  رْذَ

َ
أ لََ  إِ رَدَّ 

ُ
أ نْ  أ نْيَا، بكَِ  الدذ فِتْنَةِ  مِنْ  بكَِ  عُوذُ  أ

عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ القَبِْ 
َ
 (رواه البخاري)  .وَأ

மபாருள்: இணறவா!  நான்  இயலாணமயிலிருந்தும்,  

ரசாம்பலிலிருந்தும், ரகாணழத்தனத்திலிருந்தும், வரயாதி 

ப த் த ி லி ரு ந் து ம்  ப ா து க ா ப் பு க்  ர க ா ரு க ி ர ற ன் . 

ரமலும்,வாழ்வின் ரசாதணனயிலிருந்தும் இறப்பின் 

ர ச ா த ண ன ய ி லி ரு ந் து ம்  உ ன் ன ி ட ம்  ப ா து க ா ப் பு க் 

ரகாருகிரறன். ரமலும், கப்ாின் (புணத குழியின்) 

ர வ த ண ன ய ி லி ரு ந் து ம்  உ ன் ன ி ட ம்  ப ா து க ா ப் பு க் 

ரகாருகிரறன். (ஆதாரம்: புகாாி)   

    

لْمَفْرَمِ،  -7 وَا ثَمِ 
ْ
لْمَأ وَا  ، لْهَرَمِ وَا لْكَسَلِ  ا مِنْ  عُوذُ بكَِ 

َ
أ للَّهُمَّ إِنِّي  ا

ابِ  وَعَذَ رِ  ا لنَّ ا فِتْنَةِ  مِنْ  وَ  ، لْقَبِْ ا بِ  ا وَعَذَ لْقَبِْ  ا فِتْنَةِ  مِنْ  وَ
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عُوذُ بكَِ مِنْ شَي فتِْنَةِ الْفَقْرِ، 
َ
النَّارِ، وَمِنْ شَي فتِْنَةِ الْفِنََ، وَأ

عَنِي  غْسِلْ  ا للَّهُمَّ  ا  ، لِ ا جَّ لدَّ ا لْمَسِيحِ  ا فِتْنَةِ  مِنْ  بِكَ  عُوذُ 
َ
وَأ

يَ  كَمَا خَطَا يَا  طَا َ لْْ ا مِنْ  قَلْبِِ  نَقي  وَ  ، دِ لْبََ وَا لْجِ  لثَّ ا ءِ  بِمَا يَ  ا
بَيَْْ  وَ بَيْنِِ  عِدْ  بَا وَ  ، نَسِ لدَّ ا مِنْ  بْيَضَ 

َ
لْْ ا بَ  وْ لثَّ ا يْتَ  نَقَّ

 (متفق عليه).  خَطَاياَيَ كَمَا باَعَدْتَ بَيَْْ المَْشْرِقِ وَالمَْفْربِِ 

ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  உ ன் ன ி ட ம்  ந ா ன் 

ரசாம்பலிலிருந்தும், தள்ளாணமயிலிருந்தும் பாவத்தி 

லிருந்தும், கடனிலிருந்தும், மண்ைணறயின் 

ரசாதணனயிலிருந்தும், அதன் ரவதணனயிலிருந்தும், 

நரகத்தின் ரசாதணனயிலிருந்தும், அதன் ரவதணன 

யிலிருந்தும், மசல்வத்தின் தீணமகளிலிருந்தும் 

பாதுகாப்புக் ரகாருகிரறன். ரமலும், நான் உன்னிடம் 

வறுணமயின் ரசாதணனயிலிருந்தும் பாதுகாப்புக் 

ரகாருகிரறன். (மபரும் குழப்பவாதியான) மஸீஹுத் 

தஜ்ஜாலின் ரசாதணனயிலிருந்தும் உன்னிடம் பாது 

காப்புக் ரகாருகிரறன். இணறவா! பனிக்கட்டியாலும் 

ஆலங்கட்டியாலும் என் தவறுகணள என்னிலிருந்து 

கழுவுவாயாக! ரமலும், அழுக்கிலிருந்து மவண்ணம 

ய ா ன  ஆ ண ட ண ய  ந ீ  தூ ய் ண ம ப்  ப டு த் து வ ண த ப் 

ரப ான்று  தவ று களிலி ருந்து  என் உள்ளத்ணதத் 

தூய்ணமப்படுத்துவாயாக! கிழக்கிற்கும் ரமற்கிற்கும் 

இணடரய நீ ஏற்படுத்திய இணடமவளிணயப் ரபான்று 

எனக்கும் என் தவறுகளுக்குமிணடரய ந ீ  இணட 
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மவளிணய ஏற்படுத்துவாயாக  (ஆதாரம்: புகாாி, 

முஸ்லிம்)   

 

نَا اَ   -8 رْضِ وَرَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيْمِ رَبَّ
َ
مَاوَاتِ وَرَبَّ الْ لليهُمَّ رَبَّ السَّ

يْلِ  نِْْ لِا وَا ةِ  رَا وْ لتَّ ا لَ  مُنِْْ وَ وَى  لنَّ وَا بِي  َ لْْ ا لِقَ  فَا ءٍ  شََْ ي 
كُُِ رَبَّ  وَ

نتَْ آخِذ  بنَِاصِيَتهِِ اَ 
َ
ءٍ أ ي شََْ

عُوْذُ بكَِ مِنْ شَِي كُُِ
َ
نتَْ وَالفُْرْقَانِ أ

َ
لليهُمَّ أ

نْتَ 
َ
ء  وَأ نْتَ الآخِرُ فَليَْسَ بَعْدَكَ شََْ

َ
ء  وَأ لُ فَليَْسَ قَبْلكََ شََْ وَّ

َ
الْ

ء  اقِْضِ  نتَْ الْبَاطِنُ فَليَْسَ دُونكََ شََْ
َ
ء  وَأ اهِرُ فَليَْسَ فَوْقَكَ شََْ الظَّ
غْننَِا مِنَ الفَْقْرِ 

َ
غْنَ وَأ  (رواه مسلم)  . عَنَّا الدَّ

மபாருள்: இணறவா! வானங்களின் அதிபதிரய! 

பூமியின் அதிபதிரய! மகத்தான அாியணையின் 

அ த ி ப த ி ர ய !  எ ங் க ள்  இ ண ற வ ா !  அ ண ன த் து ப் 

மபாருட்களின் அதிபதிரய! தானிய வித்துகணளயும் 

வ ி ண த க ண ள யு ம்  ப ி ா ி ( த் து  த ா வ ர  வ ர் க் க த் ண த 

முணளப்பி)ப்பவரன! தவ்ராத், இன்ஜீல், ஃபுர்கான் 

(குர்ஆன்) ஆகிய ரவதங்கணள அருளியவ ரன! 

அ ண ன த் து ப்  ம ப ா ரு ட் க ள ி ன்  த ீ ங் க ி லி ரு ந் து ம் 

உன்னிடம் நான் பாதுகாப்புக் ரகாருக ிரறன் . 

அ வ ற் ற ி ன்  மு ன் ம ந ற் ற ி  ர ர ா ம ங் க ண ள  ந ீ ர ய 

பிடித்துள்ளாய். இணறவா! நீரய ஆரம்பமானவன், 

உனக்கு முன்னர் ரவமறதுவும் இல்ணல .  ந ீரய 

இறுதியானவன், உனக்குப் பின்னர் ரவமறதுவும் 
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இல்ணல. நீரய ரமலானவன், உனக்கு ரமரல 

ரவமறான்றுமில்ணல. ந ீரய அடித்தளமானவன், 

உனக்குக் க ீரழ ரவமறான்றுமில்ணல .  எங்கள் 

கடன்கணள நிணறரவற்றி ணவப்பாயாக! வறுணம 

யிலிருந்து காத்து எங்கணளத் தன்னிணறவு மகாள்ளச் 

மசய்வாயாக! (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)    

عَمِلتُْ   -9 مَا  شَي  مِنْ  بِكَ  عُوذُ   
َ
أ نِّي  إِ للَّهُمَّ  لَمْ  ا مَا  شَي  مِنْ  وَ

عْمَلْ 
َ
 (مسلمرواه )  . أ

மபாருள்:  யா அல்லாஹ்! நான் மசய்த,  மற்றும் 

மசய்யாத மகட்ட மசயல்களிலிருந்து உன்னிடம் 

பாதுகாவல் ரதடுகின்ரறன். (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

صْلحِْ لِْ   -10
َ
وَأ مْرِيْ 

َ
أ هُوَ عِصْمَةُ  يْ  ِ دِينَِِ الَّ صْلحِْ لِْ 

َ
أ لليهُمَّ  اَ

صْلحِْ لِْ آخِرَتَِِ الَّتِِْ فِيْهَا مَعَادِيْ دُ 
َ
نْيَايَ الَّتِِْ فِيْهَا مَعَاشَِْ وَأ

يَاةَ زِيَادَةً لِْ فِِْ كُُي خَيْرٍ وَاجْعَلِ المَْوْتَ رَاحَةً لِْ  َ وَاجْعَلِ الْْ
 (مسلمرواه )  .مِنْ كُُي شَي 

மபாருள்: இணறவா! எனது காாியங்களின் கவசமாக 

உள்ள எனது நடத்ணதணயச் சீர் படுத்துவாயாக. நான் 

வாழ்கின்ற இவ்வுலணகயும் எனக்குச் ச ீர்படுத்து 

வாயாக. நான் திரும்பிச் மசல்ல இருக்கிற எனது 

மறுணமணயயும் ச ீர்படுத்துவாயாக. எனது வாழ் 

நாணள ஒவ்மவாரு நன்ணமணயயும் அதிகப்படுத்தக் 
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கூடியதாக ஆக்குவாயாக, எல்லா தீணமயிலிருந்தும் 

எனக்கு விடுதணலயளிப்பதாக எனது மரைத்ணத 

ஆக்கு!  (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

لكَُ الهُْدَى وَالتُيقََ وَالْعَفَافَ وَالْفِنََ  -11
َ
سْأ

َ
ْ أ  (رواه مسلم)  .الَليهُمَّ إنِِّي

மபாருள்: இணறவா! உன்னிடம் ரநர்வழிணயயும், 

இணறயச்சத்ணதயும், கற்மபாழுக்கத்ணதயும், மசல்வத் 

ணதயும் ரவண்டுகிரறன். (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)    

خْلِ  -12 لْبُ وَا بِْْ  ُ لْكَسَلِ وَالجْ وَا لْعَجْزِ  ا عُوْذُ بكَِ مِنَ 
َ
أ  ْ لليهُمَّ إِنِّي اَ

نْتَ 
َ
هَا أ كِي زَ لليهُمَّ آتِ نَفْسِِْ تَقْوَاهَا وَ اَ لْهَرَمِ وَعَذَابِ الْقَبِْ  وَا

عُوْ 
َ
ْ أ هَا وَمَوْلَاهَا اَلليهُمَّ إِنِّي نْتَ وَلُِي

َ
هَا أ ذُ بكَِ مِنْ خَيْرُ مَنْ زَكََّّ

شَعُ وَمِنْ نَفْسٍ لَا تشَْبَعُ وَمِنْ  عِلمٍْ لَا غَنْفَعُ وَمِنْ قَلبٍْ لَا يََْ
  (مسلمرواه )  .دَعْوَةٍ لاَ يسُْتَجَابُ لهََا

ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  உ ன் ன ி ட ம்  ந ா ன் 

இயலாணமயிலிருந்தும் ரசாம்பல் இருந்தும் ரகாணழத் 

தனத்திலிருந்தும் கருமித்தனத்திலிருந்தும் தள்ளாணம 

யிலிருந்தும் மண்ைணறயின் ரவதணனயிலிருந்தும் 

பாதுகாப்புக் ரகாருக ிரறன் .  இணறவா!  எனது 

உள்ளத்தில் உன்ணனப் பற்றிய அச்சத்ணத ஏற்படுத்தி, 

அணதத் தூய்ணமப்படுத்துவாயாக! அணதத் தூய்ணமப் 

படுத்துரவாாில் ந ீரய ச ிறந்தவன். ந ீரய அதன் 

உாிணமயாளன், அதன் காவலன். இணறவா! 
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உன்னிடம் நான் பயனளிக்காத கல்வியிலிருந்தும் 

உன்ணன அஞ்சாத உள்ளத்திலிருந்தும் திருப்தியணட 

யாத மனத்திலிருந்தும் ஏற்கப்படாத பிரார்த்தணனயி 

லிருந்தும் பாதுகாப்புக் ரகாருகிரறன். (ஆதாரம்: 

முஸ்லிம்)   

لَْ  -31 إِ ْتُ، وَ سْلمَْتُ، وَبكَِ آمَنْتُ، وَعَليَْكَ تَوَكََّّ
َ
كَ اللَّهُمَّ لكََ أ

نَبْتُ، وَبكَِ خَاصَمْتُ 
َ
نتَْ  .أ

َ
تكَِ لَا إلَََِ إلِاَّ أ عُوذُ بعِِزَّ

َ
اللَّهُمَّ إنِِّي أ

نْسُ  لْإِ وَا نذ  ِ
ْ

لج وَا  ، غَمُوتُ لَا  ي  ِ لَّ ا لْحََذ  ا نْتَ 
َ
أ  ، تُضِلَّنِِ نْ 

َ
أ

 (متفق عليه). غَمُوتوُنَ 

மபாருள்: இணறவா! உனக்குக் கட்டுப்பட்ரடன். 

உன்ணனரய நம்பிரனன். உன் மீரத நம்பிக்ணக 

ணவத்ரதன். உன்னிடரம திரும்பிரனன். உன்னிடரம 

வழக்குணரக்கிரறன். இணறவா என்ணன நீ  வழி 

தவறச் மசய்யாதிருக்க உனது கண்ைியத்ணதக் 

மகாண்டு பாதுகாப்புத் ரதடுகிரறன். உன்ணனத் தவிர 

வைக்கத்திற்குாியவன் யாருமில்ணல . ந ீ  தான் 

மரைிக்காது உயிருடன் இருப்பவன். மனிதரும், 

ஜின்களும் மரைிப்பவர்கள். (ஆதாரம்: புகாாி, 

முஸ்லிம்)     
لِ عََفِيَتكَِ، ا -14 عُوذُ بكَِ مِنْ زَوَالِ نعِْمَتكَِ، وَتَََوذ

َ
للَّهُمَّ إِنِّي أ

 (مسلمرواه )  .وَفُجَاءَةِ نقِْمَتكَِ، وجَََِيعِ سَخَطِكَ 
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ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  உ ன்  அ ரு ட் ம க ா ண ட க ள் 

(முற்றாக) நீங்குவதிலிருந்தும், நீ வழங்கிய 

(ஆரராக்கியம், மசல்வம் ரபான்ற) நன்ணமகள் 

(ரநாய், வறுணம ரபான்ற தீங்குகளாக) மாறி 

விடுவதிலிருந்தும், உனது தண்டணன திடீமரன 

வருவதிலிருந்தும், உனது ரகாபத்திற்கு உள்ளாக்கும் 

அணனத்து அம்சங்களிலிருந்தும் உன்னிடம் நான் 

பாதுகாப்புக் ரகாருகிரறன். (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

طَاعَتكَِ   -15 بَنَا عََلَ  قُلوُ فْ  لقُلوُبِ صََي ا فَ  مُصََي للَّهُمَّ  واه )   . ا ر
  (مسلم

மபாருள்: இணறவா! உள்ளங்கணளத் திருப்புபவரன! 

எங்கள் உள்ளங்கணள உனது வழிபாட்டின் பால் 

திருப்புவாயாக. (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

افِ ا -16 ماوَاتِ للهُمَّ رَبَّ جِبَْائيِل وَمِيكائيِلَ وَإسَْْ يلَ، فَاطِرَ السَّ
كُمْ بَيَْْ عِبَادِكَ  نْتَ تََْ

َ
أ هَادَة،  لْفَيْبِ وَالشَّ ا وَالْرْض، عََلمَِ 

تَلفُِونَ  قي .  فِيما كََنُوا فِيهِ يََْ َ اهْدِنِِّ لمَِا اخْتُلفَِ فِيهِ مِنَ الْْ
 (مسلمرواه )  .بنِذْنكَِ، إنيكَ تَهْدِى مَنْ تشََاءُ إلََ صََِاطٍ مُسْتَقِيم

மபாருள்: இணறவா! (வானவர்களாகிய) ஜிப்ராயீல், 

மீக்காயீல், இஸ்ராஃபீல் ஆகிரயாாின் அதிபதிரய! 

வானங்கள் மற்றும் பூமிணய முன்மாதிாியின்றிப் 

பணடத்தவரன! மணறவானவற்ணறயும் மவளிப்பணட 

ய ா ன வ ற் ண ற யு ம்  அ ற ி ந் த வ ர ன !  ந ீ  உ ன் 
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அடியார்களிணடரய அவர்கள் மகாண்டிருந்த கருத்து 

ர வ று ப ா டு க ள்  கு ற ி த் து  ( ம று ண ம ய ி ல் )  த ீ ர் ப் பு 

வழங்குவாய். (பிற மக்களால்) மாற்றுக் கருத்து 

மகாள்ளப்பட்டாலும் சத்திய (மார்க்க)த்திரலரய உன் 

தயவால் என்ணன நிணலத்திருக்கச் மசய்வாயாக! நீ 

நாடியவர்கணள ரநரான வழியில் நீரய மசலுத்து 

கிறாய். (ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

عُوذُ برِضَِاكَ  -17
َ
مِنْ سَخَطِكَ وَبمُِعَافَاتكَِ مِنْ عُقُوبَتكَِ  اللَّهُمَّ أ

ثْنيَْتَ عََلَ 
َ
نْتَ كَمَا أ

َ
حْصِِ ثَنَاءً عَليَْكَ أ

ُ
عُوذُ بكَِ مِنْكَ لَا أ

َ
وَأ

  (مسلمرواه )  .نَفْسِكَ 

மபாருள்: இணறவா, உன் திருப்தியின் மூலம் உனது 

ரகாபத்திலிருந்தும், உன் மன்னிப்பின் மூலம் உனது 

தண்டணனயிலிருந்தும் உன்னிடம் நான் பாதுகாப்புக் 

ரகாருகிரறன்.இணறவா! உன் (கருணையி)ணனக் 

ம க ா ண் டு  உ ன்  ( த ண் ட ண ன ய ி ) ண ன  வ ி ட் டு ம் 

ப ா து க ா ப் பு க்  ர க ா ரு க ி ர ற ன் .  உ ன் ண ன ப்  பு க ழ 

எ ன் ன ா ல்  இ ய ல வ ி ல் ண ல .  உ ன் ண ன  ந ீ 

புகழ்ந்துமகாண்டணதப் ரபான்ரற நீ இருக்கிறாய். 

(ஆதாரம்: முஸ்லிம்)   

قَاءِ، وَسُوءِ  اللهمَّ إنِّي أعُوذُ بكَِ  -11 لَاءِ، وَدَرَكِ الشَّ مِنْ جَهْدِ الْبَ
عْدَاءِ 

َ
 (متفق عليه). القَْضَاءِ، وَشَمَاتةَِ الْْ



 

16 

மபாருள்: யா அல்லாஹ்! கஷ்டங்கள் ஆட்மகாள்வணத 

விட்டும், விரும்பத்தகாதணவ ஏற்படுவணத விட்டும் 

த ீய முடிவுகணள விட்டும் விரராதிகளின் ரகலி 

கிண்டல்கணள விட்டும் நிச்சயமாக நான் உன்னிடம் 

பாதுகாப்புத் ரதடுகின்ரறன். (ஆதாரம்: புகாாி , 

முஸ்லிம்)   

 اللَّهُمَّ اجْعَلْ لِ فِِ قَلْبِِ نُورًا ، وَفِِ لسَِانِِّ نُورًا ، وَفِِ سَمْعِ  -19
تِِ نُورًا ،  نُورًا ، وَفِِ بَصََِي نُورًا ، وَمِنْ فَوْقِِ نُورًا ، وَمِنْ تََْ
وَعَنْ يَمِينِِ نُورًا ، وَعَنْ شِمَالِ نُورًا ، وَمِنْ بَيِْْ يَدَيَّ نُورًا ، 
عْظِمْ لِ نُورًا

َ
. وَمِنْ خَلْفِِ نُورًا ، وَاجْعَلْ فِِ نَفْسِِ نُورًا ، وَأ

 (متفق عليه)

ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  எ ன்  இ த ய த் த ி ல் 

எனக்கு ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக. என்  நாவிலும் 

ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக.என் மசவியிலும் ஒளிணய 

ஏற்படுத்துவாயாக. என் பார்ணவயிலும் ஒளிணய 

ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்கு  ரமரலயும் ஒளிணய  
ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்குக்  கீரழயும் ஒளிணய 

ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்கு வலப் பக்கத்திலும் 

ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்கு இடப் 

பக்கத்திலும் ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்கு 

முன்னாலும் ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்குப் 
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ப ின்னாலும்  ஒளிணய  ஏற்படு த்துவாயாக .  என் 

மனத்திலும் ஒளிணய ஏற்படுத்துவாயாக. எனக்கு 

ஒளிணய வலிணமயாக்குவாயாக (ஆதாரம்: புகாாி, 

முஸ்லிம்) 

ِيهِ عََجِلهِِ وَآجِلهِِ، مَا عَلمِْتُ   -20 َيْرِ كُُ لكَُ مِنَ الْْ
َ
سْأ

َ
اللهُمَي إنِِِّي أ

ِي كُُِيهِ، عََجِلهِِ وَآجَِلهِِ 
عُوذُ بكَِ مِنَ الشَري

َ
عْلمَْ، وَأ

َ
مِنْهُ وَمَا لمَْ أ

لكَُ 
َ
سْأ

َ
عْلمَْ، اللهُمَي إِنِِّي أ

َ
مِنْ خَيْرِ مَا مَا عَلمِْتُ مِنْهُ، وَمَا لمَْ أ

عُوذُ 
َ
د  صَلََي الُله عَليَْهِ وَسَلَيمَ ، وَأ مَي نَبيُِيكَ مَُُ لكََ عَبْدُكَ وَ

َ
سَأ

لُكَ 
َ
سْأ

َ
أ نِِّي  إِ للهُمَي  ا نَبيُِيكَ،  وَ عَبْدُكَ  مِنْهُ  مَا عََذَ  بكَِ مِنْ شَِي 

عُوذُ بكَِ 
َ
وْ عَمَلٍ، وَأ

َ
بَ إلَِْهَا مِنْ قَوْلٍ أ نَيةَ وَمَا قَرَي َ

ْ
مِنَ الَنيارِ  الج

عَلَ كَُُي  تََْ نْ 
َ
أ لُكَ 

َ
سْأ

َ
وَأ  ، عَمَلٍ  وْ 

َ
أ لٍ  قَوْ مِنْ  هَا  لَْ إِ بَ  قَرَي مَا  وَ

 (ابن ماجةرواه )  . قَضَاءٍ تَقْضِيهِ لِ خَيْراً

மபாருள்: யாஅல்லாஹ்! நான் அறிந்திருக்கின்ற 

மற் று ம் அ ற ியாத  அணனத் து  நன்ண மகணளயு ம் 

இவ்வுலகிலும் மறுவுலகிலும் (தருமாறு) உன்னிடம் 

ரகட்க ிரறன் .  நான் அற ிந்த ிருக்க ின்ற  மற்று ம் 

அ ற ி ய ா த  அ ண ன த் து  த ீ ண ம க ண ள  வ ி ட் டு ம் 

இவ்வுலகிலும் மறுவுலகிலும் உன்னிடம் பாதுகாப்புத் 

ரதடுகிரறன். யாஅல்லாஹ்! உன்ணடய அடியாரும், 

நபியுமாகிய (முஹம்மது-ஸல்) அவர்கள் ரகட்ட 

நல்லணவகள் அணனத்ணதயும் ந ிச்சயமாக நான் 
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உன்னிடம் ரகட்கிரறன். உன்னுணடய அடியாரும் 

நபியுமாகிய (முஹம்மது ஸல்) அவர்கள் பாதுகாவல் 

ர த டி ய  த ீ ண ம க ள்  அ ண ன த் ண த  வ ி ட் டு ம்  ந ா ன் 

உன்னிடம் பாதுகாப்புத் ரதடுகிரறன். யாஅல்லாஹ்! 

மசார்க்கத்ணதயும் அதன் பக்கம் மநருக்கி ணவக்கும் 

ம ச ா ல் ம ற் று ம்  ம ச யணல யும் ந ிச் ச யம ாக நா ன் 

உன்னிடம் ரகட்கிரறன். ரமலும் நரகத்ணத விட்டும் 

அதன் பக்கம் மநருக்கி ணவக்கும் மசால் மற்றும் 

மசயணல விட்டும் நான் உன்னிடம் பாதுகாப்புத் 

ரதடுகிரறன். ரமலும் நீ எனக்கு நிர்ையித்துள்ள 

அணனத்து த ீர்ப்புகணளயும் (ஏற்பாடுகணளயும்) 

எனக்கு நல்லதாக ஆக்கிணவக்குமாறும் உன்னிடம் 

ரவண்டுகிரறன். (ஆதாரம்: இப்னுமாஜா)      

مَا   -21 حْينِِِ 
َ
أ  ، لْقِ َ لْْ ا عََلَ  تِكَ  رَ قُدْ وَ  ، لْفَيْبَ ا بِعِلمِْكَ  للَّهُمَّ  ا

ا لِ،  لْوَفَاةَ خَيْرً ا ذَا عَلمِْتَ  إِ نِِ  وَتَوَفَّ ا لِ،  يَاةَ خَيْرً َ عَلمِْتَ الْْ
هَ  لشَّ وَا لْفَيْبِ  ا فِِ  خَشْيتََكَ  لُكَ 

َ
سْأ

َ
أ نِّي  إِ للَّهُمَّ  لُكَ ا

َ
سْأ

َ
وَأ  ، ةِ دَ ا

لْفِنََ  ا فِِ  لْقَصْدَ  ا لُكَ 
َ
سْأ

َ
وَأ لْفَضَبِ،  وَا لريضَا  ا فِِ  قي  َ الْْ كَُِمَةَ 

عَيٍْْ لاَ  ةَ  قُرَّ لُكَ 
َ
سْأ

َ
وأ  ، غَنْفَدُ لَا  نَعِيمَاً  لُكَ 

َ
سْأ

َ
أ وَ  ، لْفَقْرِ ا وَ

لْ  بَرْدَ ا لكَُ 
َ
سْأ

َ
وَأ  ، لْقَضَاءِ بَعَدَ ا لكَُ الريضَا 

َ
سْأ

َ
وَأ عَيْشِ تَنْقَطِعْ، 

لْمَوْتِ، ا وَجْهِكَ، بَعْدَ  إلََ  ظَرِ  النَّ ةَ  لََّ لُكَ 
ْ
سْأ

َ
إِلََ  وَأ قَ  وْ وَالشَّ
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نَّا  يي زَ للَّهُمَّ  ا  ، فِتْنَةٍ مُضِلَّةٍ وَلَا   ، ةٍ ءَ مُضَِِّ ا لقَِائكَِ، فِِ غَيْرِ ضَََّ
 (أحَد والنسائيرواه )  .بزِِينَةِ الِإيمَانِ، وَاجْعَلْنَا هُدَاةً مُهْتَدِينَ 

மபாருள்: யா அல்லாஹ்! உன்னுணடய மணறவான 

அறிணவக் மகாண்டும் பணடப்பினங்கள் மீதுள்ள 

உனது ஆற்றணலக் மகாண்டும் (நான் ரகட்கின்ரறன்) 

நான் (இவ்வுலகில்)  வாழ்வது எனக்கு நலவாக 

இருந்தால் என்ணன உயிர் வாழ ணவப்பாயாக! நான் 

மரைிப்பது எனக்கு நலவாக இருந்தால் என்ணன 

மரைிக்கச் மசய்வாயாக! யா அல்லாஹ்! மணறவான 

நிணலயிலும் மவளிப்பணடயான நிணலயிலும் உனக்கு 

அ ஞ் ச ி  வ ா ழ் வ ண த  ர க ட் க ி ன் ர ற ன் .  ச ந் ர த ா ச 

நிணலயிலும் ரகாபப்படும் ரபாதும் சத்தியத்ணத 

ம ம ா ழ ி யு ம்  ப ா க் க ி ய த் ண த  ந ா ன்  உ ன் ன ி ட ம் 

ரகட்கின்ரறன். மசல்வ நிணலயிலும் வறுணமயிலும் 

நடுநிணல ரபணுவணத ரகட்கின்ரறன். முடிவில்லாத 

அருட்பாக்கியத்ணத நான் உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன், 

ரமலும் உனது தீர்ப்பின் மீது திருப்தி மகாள்ளும் 

(மரனா) நிணலணய நான் உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன், 

ரமலும் மரைத்தின் பின் இதமான வாழ்க்ணகணயயும் 

நான் உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன், ரமலும் உனது 

த ி ரு மு க த் ண த  க ா ணு ம்  இ ன் ப த் ண த யு ம்  ந ா ன் 

உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன், இன்னும் வழிமகடுக்கும் 

குழப்பத்திலும் தீய விணளணவத்தரும் மசயலிலும் 

ஈ டு ப ட் டு வ ி ட ா து  உ ன் ண ன ச்  ச ந் த ி ப் ப த ி ல் 

ஆர்வத்ணதயும் நான் உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன், யா 
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அல்லாஹ்! ஈமான் எனும் இணறவிசுவாசத்தின் 

அழணகக்மகாண்டு எங்கணள அழகு படுத்துவாயாக! 

ரமலும் ரநர்வழி மபற்றவர்களாகவும் ரநர்வழி 

காட்டுபவர்களாகவும் எங்கணள ஆக்கியருள்வாயாக! 

(ஆதாரம்: அஹ்மத், நஸாஈ)   

إِنِّي  -22 للَّهُمَّ  ا  ، ةِ  وَالآخِرَ نْيَا  فِيَةَ فِِ الدذ لْعَا ا لُكَ 
َ
سْأ

َ
أ إِنِّي  للَّهُمَّ  ا

هْلِِ 
َ
وَأ  ، نْيَايَ  وَدُ دِينِِ  فِيَةَ فِِ  لْعَا وَا لْعَفْوَ  ا لُكَ 

َ
سْأ

َ
وَمَالِ ،  أ

اللَّهُمَّ اسْتُُْ عَوْرَاتِِ ، وَآمِنْ رَوْعََتِِ ، اللَّهُمَّ احْفَظْنِِ مِنْ بَيِْْ 
يَدَيَّ وَمِنْ خَلْفِِ ، وَعَنْ يَمِينِِ وَعَنْ شِمَالِ ، وَمِنْ فَوْقِِ ، 

غْتَالَ مِنْ تََْتِِ 
ُ
نْ أ

َ
عُوذُ بعَِظَمَتكَِ مِنْ أ

َ
 (أبو داوودرواه )  .وَأ

 மபாருள்: யா அல்லாஹ்! எனது மார்க்கத்திலும் 

எனது உலக வாழ்விலும் எனது குடும்பத்திலும் எனது 

மசல்வத்திலும் மன்னிப்ணபயும் நலணனயும் நான் 

உ ன் ன ி ட ம்  ர க ட் க ி ன் ர ற ன் .  ய ா அ ல் ல ா ஹ் ! 

எ ன் னு ண ட ய  கு ண ற க ண ள  ம ண ற ப் ப ா ய ா க !  ய ா 

அல்லாஹ் !  என் அச்சங்கணள அகற்ற ி  எனக்கு 

அணமதிணயத் தந்தருள்வாயாக!  யாஅல்லாஹ்! 

எனக்கு முன்னாலிருந்தும் பின்னாலிருந்தும் எனது 

வலது புறமிருந்தும் இடது புறமிருந்தும் எனக்கு 

ரமலிருந்தும் எனக்குப் பாதுகாப்பு அளிப்பாயாக! 

எனக்கு  க ீ ழ் புற த்த ிலி ருந்து  நான் எத ிர்ப ாராத 

விதமாகக் மகால்லப்படுவணத உன் வல்லணமணயக் 
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ம க ா ண் டு  ந ா ன்  உ ன் ன ி ட ம்  ப ா து க ா ப் பு த் 

ரதடுகின்ரறன். (ஆதாரம்: அபூதாவூத்)   

هَادَةِ رَبَّ ا -22 رْضِ عََلمَِ الْفَيْبِ وَالشَّ
َ
مَاوَاتِ وَالْ لليهُمَّ فَاطِرَ السَّ

عُوْذُ بكَِ مِنْ شَي 
َ
نْتَ أ

َ
نْ لَا إلَََِ إلِاَّ أ

َ
شْهَدُ أ

َ
ءٍ وَمَليِْكَهُ أ كُُي شََْ

كهِِ  يْطَانِ وَشِْ  (أحَد والتُمذيرواه )  .نَفْسِِْ وَشَي الشَّ
ம ப ா ரு ள் :  இ ண ற வ ா !  ம ண ற வ ா ன ண த யு ம் , 

மவளிப்பணடயானணதயும் அறிபவரன! வானங்கணள 

யும், பூமிணயயும் பணடத்தவரன! அணனத்துப் 

மபாருட்களின் அதிபதிரய! அரசரன! வைக்கத்திற் 

குாியவன் உன்ணனத் தவிர யாரு மில்ணல. எனது 

மரனா இச்ணசயின் தீங்ணக விட்டும் ணைத்தானின் 

த ீ ங் ண க  வ ி ட் டு ம்  உ ன் ன ி ட ர ம  ப ா து க ா ப் பு த் 

ரதடுகிரறன். (ஆதாரம்: அஹ்மத், திர்மிதி)    

مْرِ، وَالْعَزِيمَةَ عََلَ الرذشْدِ، ا -24
َ
بَاتَ فِِ الْْ لكَُ الثَّ

َ
سْأ

َ
للَّهُمَّ إِنِّي أ

لكَُ شُكْرَ 
َ
سْأ

َ
لكَُ مُوجِبَاتِ رَحََْتكَِ، وَعَزَائمَِ مَفْفِرَتكَِ، وَأ

َ
سْأ

َ
وَأ

عِ  وَحُسْنَ   ، نَاً نِعْمَتكَِ لسَِا وَ  ، قَلْبَاً سَليِمَاً لُكَ 
َ
سْأ

َ
وَأ  ، تِكَ دَ بَا

عُوذُ بكَِ مِنْ شَي مَا 
َ
، وَأ لكَُ مِنْ خَيْرِ مَا تَعْلمَُ

َ
سْأ

َ
وَأ قَاً،  صَادِ

سْتَفْفِرُكَ لمَِا تَعْلمَُ، إِنَّكَ أنْتَ عَلاَّمُ الْفُيُوبِ 
َ
رواه )    . تَعْلمَُ، وَأ

 (النسائي، والطبانِّ فِ الكبير

மபாருள்: யா அல்லாஹ்! (சகல நல்ல) காாியங்களில் 

நிணலத்திருப்பணதயும், ரநர்வழியில் உறுதிணயயும் 
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நிச்சயம் நான் உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன். இன்னும் 

உன் அருட்மகாணடகளுக்கு நன்றி மசலுத்திடவும் 

உன்ணன அழகிய முணறயில் வைங்கிடவும் நான் 

உன்னிடம் ரகட்கின்ரறன். தூய்ணமயான உள்ளத்ணத 

யும் உண்ணம உணரக்கும் நாணவயும் நான் உன்னிடம் 

ரகட்கின்ரறன். உனக்குத் மதாிந்த நன்ணமகணள 

(எல்லாம்) ரகட்கின்ரறன். உனக்குத் மதாிந்த எல்லா 

தீங்குகளிலிருந்தும் நான் உன்னிடம் பாதுகாவல் 

ரதடுகின்ரறன்.  உனக்குத் மதா ிந்த (எல்லாப்) 

பாவங்களிலிருந்தும் நான் உன்னிடம் பாதுகாவல் 

ரதடுகின்ரறன். (ஆதாரம்: தப்ரானி, நஸாஈ)     

نْ  -25 غْننِِِ بفَِضْلكَِ عَمَّ
َ
اللَّهُمَّ اكْفِنِِ بِِلَالكَِ عَنْ حَرَامِكَ ، وَأ

  (التُمذيرواه )  .سِوَاكَ 

மபாருள்: யா அல்லாஹ்! நீ விலக்கியணத விட்டும் நீ 

ஆகுமாக்கியணத மகாண்டு எனக்கு ரபாதுமாக்கு 

வாயாக! ரமலும் உனது கிருணப மகாண்டு உன்ணன 

தவிர உள்ள அணனத்ணத விட்டும் என்ணன ரதணவ 

யற்றவனாக ஆக்குவாயாக. (ஆதாரம்: திர்மிதி)    

اللَّهُمَّ عََفنِِِ فِِ بَدَنِِّ، اللَّهُمَّ عََفنِِِ فِِ سَمْعِ، اللَّهُمَّ عََفنِِِ  -26
عُوذُ بكَِ مِنَ الكُفْ 

َ
رِ فِِ بَصََِي، لَا إلَََ إلاَّ أنْتَ، اللَّهُمَّ إنِّي أ

عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ القَبِْ، لا إلَََ إلاَّ أنْتَ 
َ
أبو رواه )    . وَالفَقْرِ، وأ

   (داوود
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மபாருள்: யாஅல்லாஹ்! எனது உடலில் நலணன 

(ஆரராக்கியத்ணத)த் தந்தருள்வாயாக! யாஅல்லாஹ்! 

எனது மசவிப்புலனில் நலணன (ஆரராக்கியத்ணத)த் 

தந்தருள்வாயாக! யாஅல்லாஹ்! எனது பார்ணவயில் 

நலணன (ஆரராக்கியத்ணத)த் தந்தருள்வாயாக! யா 

அல்லாஹ்! வைக்கத்திற்குாிய இணறவன் உன்ணனத் 

தவிர ரவறு யாருமில்ணல. (ஆதாரம்: அபூதாவூத்)   

، وَامْكُرْ لِ  -27 َّ نِِ وَلَا تَنْصَُْ عََلَ ، وَانْصَُْ َّ عِنِي وَلَا تعُِنْ عََلَ
َ
رَبي أ

 ِ ، وَاهْدِنِِّ وَيسَّي َّ نِِ عََلَ مَنْ  وَلَا تَمْكُرْ عََلَ ، وَانْصَُْ الهُدَى إِلََّ
اباً، لكََ  رًا، لكََ رَهَّ رًا، لكََ ذَكََّ ، رَبي اجْعَلْنِِ لكََ شَكاَّ َّ بَغََ عََلَ
اهاً مُنيِبًا، رَبي تَقَبَّلْ تَوْبَتِِ، وَاغْسِلْ  وَّ

َ
بتًِا أ كَ مُُْ مِطْوَاعًَ، إِلَْ

جِبْ دَعْوَتِِ، وَثَبيتْ 
َ
دْ  حَوْبَتِِ، وَأ تِِ، وَاهْدِ قَلْبِِ، وَسَدي حُجَّ

 (أحَد والتُمذيرواه )  .لسَِانِِّ، وَاسْللُْ سَخِيمَةَ قَلْبِِ 

ம ப ா ரு ள் :   ய ா அ ல் ல ா ஹ் !  எ ன க் கு  க ி ரு ண ப 

மசய்வாயாக! எனக்கு பாதகமாக கிருணப 

மசய்யாதிருப்பாயாக! எனக்கு உதவி மசய்வாயாக! 

எனக்கு பாதகமாக உதவி மசய்யாதிருப்பாயாக! 

எனக்காக சூழ்ச்சி மசய்வாயாக! எனக்கு பாதகமாக 

சூழ்ச்சி மசய்யாதிருப்பாயாக! எனக்கு ரநர்வழிணய 

காட்டுவாயாக! ரநர்வழிணய எனக்கு எளிதாக்கு 

வாயாக! எனக்கு அநீதி மசய்பவருக்கு பாதகமாக 

எனக்கு உதவிமசய்வாயாக! உனக்கு நன்றி மசலுத்து 
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பவனாக, உன்ணன நிணனவு கூர்பவனாக, உன் மீது 

அதிக அச்சம் மகாள்பவனாக, உனக்கு வழிப் 

படுபவனாக, கட்டுப்படுபவனாக, அடிபைிபவனாக, 

சரைணடபவனாக என்ணன ஆக்குவாயாக. இணறவா! 

எனது பாவமன்னிப்ணப ஏற்றுக் மகாள்வாயாக! 

எனது பாவங்கணள ரபாக்கிடுவாயாக! எனது 

பிரார்த்தணனக்கு பதிலளிப்பாயாக! எனது 

ஆதாரங்கணள நிணலமபறச் மசய்வாயாக! எனது 

உள்ளத்திற்கு ரநர்வழி காட்டுவாயாக! எனது நாணவ 

பலப்படுத்துவாயாக! எனது உள்ளத்தின் கசடுகணள 

அகற்றிடுவாயாக! (ஆதாரம்: திர்மிதி, அபூதாவூத்) 

وَلاَ  -21  ، بسََطْتَ لمَِا  بِضَ  قَا لَا  للَّهُمَّ  ا  ، هُ كُُذ مْدُ  َ لْْ ا لَكَ  للَّهُمَّ  ا
ضْللَتَْ، وَ 

َ
لَا مُضِلَّ لمَِنْ بَاسِطَ لمَِا قَبَضْتَ، وَلَا هَادِيَ لمَِنْ أ

عْطَيْتَ، وَلاَ 
َ
هَدَيْتَ، وَلَا مُعْطِيَ لمَِا مَنَعْتَ، وَلَا مَانعَِ لمَِا أ

بْتَ، اللَّهُمَّ ابسُْطْ عَليَْنَا  مُقَريبَ لمَِا باَعَدْتَ، وَلاَ مُبَاعِدَ لمَِا قَرَّ
لكَُ مِنْ بَرَكََّتكَِ، وَرَحََْتكَِ، وَفَضْلكَِ، وَرِزْقكَِ، اللَّهُمَّ إِ 

َ
سْأ

َ
نِّي أ

لُكَ 
َ
سْأ

َ
أ إِنِّي  للَّهُمَّ  ا يَزُولُ،  وَلَا  ولُ  يََُ ي لَا  ِ لْمُقِيمَ الَّ ا عِيمَ  النَّ

وْفِ، اللَّهُمَّ إِنِّي عََئذِ  بكَِ  َ مْنَ يَوْمَ الْْ
َ
النَّعِيمَ يَوْمَ الْعَيْلةَِ، وَالْ

للَّهُمَّ  ا  ، مَنَعْتَنَا مَا  شَي  وَ عْطَيْتنََا 
َ
أ مَا  شَي  نَا  مِنْ  لَْ إِ حَبيبْ 

لْفُسُوقَ  وَا لْكُفْرَ  ا نَا  لَْ إِ هْ  كَري وَ  ، بِنَا قُلوُ فِِ  نْهُ  يي زِ وَ نَ  يمَا لِإ ا
نَا مُسْلمِِيَْ،  تَوَفَّ اشِدِينَ، اللَّهُمَّ  لْعِصْيَانَ، وَاجْعَلْنَا مِنَ الرَّ وَا
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يَا ا خَزَ غَيْرَ  يَْ  لِِْ ا لصَّ بِا قْنَا  ِ
ْ

لْ
َ
أ وَ  ، مُسْلمِِيَْ حْينَِا 

َ
أ وَلاَ  وَ

رُسُلكََ،  نَ  بُو يُكَذي ينَ  ِ لَّ ا ةَ  لْكَفَرَ ا تِلِ  قَا للَّهُمَّ  ا  ، نِيَْ مَفْتُو
بَكَ،  ا وَعَذَ رِجْزَكَ  عَليَْهِمْ  جْعَلْ  وَا  ، عَنْ سَبيِلكَِ ونَ  يَصُدذ وَ

َقي  وتوُا الْكِتَابَ، إلَََِ الْْ
ُ
ِينَ أ  (أحَدرواه )  .اللَّهُمَّ قَاتلِِ الكَفَرَةَ الَّ

 

மபாருள்: யாஅல்லாஹ்! புகழ் அணனத்தும் உனக்ரக 

உாித்தானது. நீ  விாித்தணத மடக்குபவர் யாரும் 

இல்ணல. நீ மடக்கியணத விாிப்பவர் யாரும் இல்ணல, 

நீ வழிரகட்டில் விட்டவருக்கு ரநர்வழி காட்டுபவர் 

யாரும் இல்ணல. ந ீ  ரநர்வழி காட்டியவணர வழி 

மகடுப்பவர் யாரும் இல்ணல, நீ தடுத்தணதக் 

மகாடுப்பவர் யாரும் இல்ணல. நீ  மகாடுத்தணதக் 

தடுப்பவர் யாரும்இல்ணல, நீ தூரமாக்கி ணவத்தணத 

மநருக்கமாக்கி ணவப்பவர் யாருமில்ணல, நீ 

மநருக்கமாக்கி ணவத்தணத தூரமாக்கி ணவப்பவர் 

யாருமில்ணல, யாஅல்லாஹ்! உனது வளங்கள்,உனது 

கருணை, உனது கிருணப, உனது ாிஸ்க் 

ஆ க ி ய வ ற் ண ற  ந ீ  எ ங் க ளு க் கு  வ ி ச ா ல ம ா க 

வழங்குவாயாக! யாஅல்லாஹ்! நீங்காத, விலகிச் 

மசல்லாத, நிரந்தரமான அருட்மகாணடணய 

உன்னிடம் ரகட்கிரறன். யாஅல்லாஹ்! சிரமமான 

ரநரத்தில் உதவிணயயும், பயத்தின் ரநரத்தில் 

பாதுகாப்ணபயும் உன்னிடம் ரகட்கிரறன், யா 

அல்லாஹ்! நீ எங்களுக்கு மகாடுத்தவற்றின் தீங்கி 
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லிருந்தும், நீ எங்களுக்கு தடுத்தவற்றின் தீங்கி 

லிருந்தும் உன்னிடம் பாதுகாப்பு ரதடுகிரறன். யா 

அ ல் ல ா ஹ் !  எ ங் க ளு க் கு  ஈ ம ா ண ன  ( இ ண ற 

நம்பிக்ணகணய) பிாியமாக்கிணவ. அணத எங்களது 

உள்ளங்களில் அலங்காித்துணவ. இணற நிராகாிப்பு, 

உனது கட்டணளக்கு மாறு மசய்வது, உனக்குக் 

கட்டுப்படாதிருத்தல் முதலியவற்ணற எங்களுக்கு 

மவறுப்பாக்கி விடு. எங்கணளப் பகுத்தறிவாளர்களில் 

ஆக்கிவிடு யா அல்லாஹ்! எங்கணள முஸ்லிம்களாக 

மரைிக்க மசய்வாயாக! முஸ்லிம்களாக எங்கணள 

வாழச் மசய்வாயாக! நஷ்டமணடயாதவர்களாக, 

ரசாதணனக்கு உள்ளாகாதவர்களாக எங்கணள 

ந ல் ர ல ா ர் க ளு ட ன்  ர ச ர் த் து  ண வ ப் ப ா ய ா க  ய ா 

அல்லாஹ்! உனது தூதர்கணளப் மபாய்யாக்கி, உனது 

வழியிலிருந்து தடுக்கும் நிராகாிப்பாளர்கணள நீ 

அழித்துவிடு! அவர்கள் மீது உனது தண்டணனணயயும் 

ரவதணனணயயும் இறக்குவாயாக. யாஅல்லாஹ்! 

ரவதம் மகாடுக்கப்பட்டவர்களில் இருக்கும் நிராகாிப் 

ப ா ள ர் க ண ள  ந ீ  அ ழ ி த் து வ ி டு !  உ ண் ண ம ய ா ன 

இணறவரன! "(ஆதாரம்: அஹ்மத்)     

كَمَا صَلَّيْتَ عََلَ  -29 دٍ  مَّ مَُُ لِ  آ عََلَ  وَ دٍ  مَّ مَُُ عََلَ  للَّهُمَّ صَلِي  ا
يد  اللَّهُمَّ بَارِكْ عََلَ  يد  مََِ إِبْرَاهِيمَ وَعََلَ آلِ إِبْرَاهِيمَ ، إِنَّكَ حََِ
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هِ  بْرَا إ عََلَ  كْتَ  رَ بَا كَمَا  دٍ  مَّ مَُُ لِ  آ وَعََلَ  دٍ  مَّ آلِ مَُُ وَعََلَ  يمَ 
يد    (متفق عليه).  إبِرَْاهِيمَ ، إنَِّكَ حََِيد  مََِ

மபாருள்: யா அல்லாஹ்! இப்ராஹீம் நபி மீதும் 

அவர்களின் வழிவந்தவர்களின் மீதும் நீ கருணை 

புாிந்தது ரபான்று முஹம்மத் நபி மீதும் அவர்களின் 

வழிவந்தவர்களின் மீதும் கருணை புாிவாயாக! 

ந ி ச் ச ய ம ா க  ந ீ  பு க ழு க் கு ம்  ம க த் து வ த் த ி ற் கு ம் 

உாியவன். யா அல்லாஹ்! இப்ராஹீம் நபி மீதும் 

அவர்கள் வழிவந்தவர்களின் மீதும் நீ அருட்ரபறுகள் 

ம ப ா ழ ி ந் த து  ர ப ா ன் று  மு ஹ ம் ம த்  ந ப ி  ம ீ து ம் 

அவர்களின் வழிவந்தவர்களின் மீதும் ந ீ  அருட் 

ரபறுகள் மபாழிவாயாக! நிச்சயமாக நீரய புகழுக்கும் 

மகத்துவத்திற்கும் உாியவன் .  (ஆதாரம்: புகாாி , 

முஸ்லிம்)    
 

 

உங்கள் கருத்துக்கணள எமக்கு அறிவிக்கவும். 
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